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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśpérantsa, *itʃáropen
Arrieta: eśperántsa, *itʃáropén
Bakio: eśperántsa
Bermeo: eśperántsa
Berriz: eśpérantsa, *itʃáropen
Bolibar: itʃáropén, eśpérantsa
Busturia: eśperántsa
Dima: ðeśéo (?), *itʃáropen
Elantxobe: itʃáropen
Elorrio: eśperántsa, móral (?)
Errigoiti: eśpérantsa, *itʃáropen
Etxebarri: eśperántsa
Etxebarria: áźmo
Gamiz-Fika: eśperántsa, *itʃáropen
Getxo: eśperántsa
Gizaburuaga: eśperántsa
Ibarruri (Muxika): eśpérantsa
Kortezubi: eśperántsa
Larrabetzu: eśperántsa, itʃáropen
Laukiz: eśperántsa
Leioa: eśperántsa
Lekeitio: itʃáropen
Lemoa: eśperántsa
Lemoiz: eśperántsa
Mañaria: itʃáropen
Mendata: móral, eśperántsa
Mungia: eśpérantsa
Ondarroa: eśperántsa, *itʃáropen
Orozko: itʃáropen
Otxandio: éśperantsa, *itʃáropen
Sondika: eśperántsa
Zaratamo: itʃáropén, *eśpérantsá
Zeanuri: eśperántsa
Zeberio: eśperántsa, *itʃarópen
Zollo (Arrankudiaga): eśpérantsa
Zornotza: eśperántsa, *itʃáropen

Araba

Aramaio: ítʃaropen, eśpérantsa

Gipuzkoa

Aia: itʃáropen, *eśpérantsa
Amezketa: eśpérantsá
Andoain: eśpérantsá
Araotz (Oñati): eśperántsa
Arrasate: eśpérantsa

Arroa (Zestoa): eśpéants, eśpéantsá
Asteasu: eśpérantsá, eśpéantsá (mark.), 

itʃáropén
Ataun: eśpérantsá
Azkoitia: eśperántsa
Azpeitia: eśpérantsá, *itʃáropén
Beasain: eśpérantsá
Beizama: eśpérantsá, eśpéantsá (mark.)
Bergara: espérantsá
Deba: itʃáropén, eśpéantsá
Donostia: eśpéantsa
Eibar: eśpérantsa

Elduain: eśpérantsá
Elgoibar: eśpérantsa
Errezil: eśpérantsá
Ezkio-Itsaso: eśpéantsá, eśpérantseá 

(mark.)
Getaria: eśpérantsá, eśpéantsá (mark.), 

*itʃáropená (mark.)
Hernani: eśpérantsá
Hondarribia: eśperantsa, *itʃaropen
Ikaztegieta: eśperantsa, animo
Lasarte-Oria: eśpérantsá, *itʃáropén
Legazpi: eśperantsea (mark.)
Leintz Gatzaga: eśperántsa
Mendaro: eśpérantsá, *itʃáropen
Oiartzun: eśpérantsá
Oñati: eśpérantsa
Orexa: eśperántsa

Orio: eśpérantsá, *itʃáropén
Pasaia: eśpérantsá
Tolosa: eśpérantsá
Urretxu: eśpéantsá
Zegama: eśpérantsá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: góɣo
Alkotz: eśperántsa (mark.)
Aniz: eśpérandsa
Arbizu: éśperantsá
Beruete: eśpéantsá
Donamaria: eśperántsạ
Dorrao / Torrano: eśperánsa
Erratzu: śpérantsá
Etxalar: eśpérants
Etxaleku: úśte, éśpero
Etxarri (Larraun): eśpéantsá
Eugi: eśperántsa

Ezkurra: eśpérantsá
Gaintza: *eśpéantsá
Goizueta: eśpéentsá
Igoa: eśpérantsá
Jaurrieta: konfjántsa (?)
Leitza: eśpérantsá
Lekaroz: eśpérantsa
Luzaide / Valcarlos: eśpeántʃa
Mezkiritz: eśperánɵa
Oderitz: eśpéantsá
Suarbe: eśpérantsá
Sunbilla: eśpéntsa
Urdiain: eśpéantsá
Zilbeti: úśte ðút, gógoan dau̯két
Zugarramurdi: eśperántsa

Lapurdi

Ahetze: eśpérantsá, *iðurípen, *méntura
Arrangoitze: eśpérantsa
Azkaine: eśperántsá, *menturá
Bardoze: eʃpéantʃa, *méntura
Beskoitze: eśpeántsa, *nahikúnde, *mentúra
Donibane Lohizune: eśpéantsa
Hazparne: menturá, eśpérantsa
Hendaia: eśpéantsa (mark.)
Itsasu: eśpérantsá, *mentúra
Makea: nahikári
Mugerre: [ez da galdetu]
Sara: eśperántsa
Senpere: eśpeantsá, *iɣúrikámen
Urketa: eʃpéantsa
Uztaritze: eśperántsa

Nafarroa Beherea

Aldude: eśperántsa
Arboti: eʃpeántʃa, méntyra
Armendaritze: eʃpaaɲtʃá
Arnegi: eśpérantʃá, itʃáropen
Arrueta: eśpéaɲtʃa (mark.)
Baigorri: eśperantʃa
Bastida: eśpeantsa
Behorlegi: eśpéaɲtʃá (mark.), *méntura
Bidarrai: eśperánsa
Ezterenzubi: eśpéantʃa, eśperantʃa, 

*mentúra
Gamarte: eśpéaɲtʃá
Garrüze: bert̄úte
Irisarri: eśpéantʃa

Izturitze: eśpeantʃa, eśperantʃa, mentúra, 
*uśtakarian

Jutsi: eśpeantʃa
Landibarre: eśpéraɲtʃa
Larzabale: eśpáantʃa, mentura
Uharte Garazi: eśpéantʃa

Zuberoa

Altzai: eʃpaántʃa (mark.)
Altzürükü: eʃpántʃa
Barkoxe: eśpá:ntʃa
Domintxaine: eʃpántʃa
Eskiula: eśpá:ntʃa, *peśkítsa
Larraine: eśparā́ntʃa, mentýa, dentyas
Montori: eʃpántʃa
Pagola: eʃpántʃa, *mentýa
Santa Grazi: eśpá:ntʃa, uśtekéja (mark.)
Sohüta: eʃpáantʃa
Urdiñarbe: eʃpá:ntʃa, eʃpeantʃá (mark.)
Ürrüstoi: eśperántʃa

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Ahetze (L): *méntura
Beskoitze (L): *mentúra
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2374. Mapa: esperanza / espérance / hope  

GALDERA: 69040 ALG: 1568 

espe(r)antza  
itxaropen  
mentura  
peskitza  
nahikunde  
nahikari  
ustekeia  
moral  
gogo  
igurikamen  
iduripen  
deseo  
asmo  
bestelakoak  

Aia: Émen géyena “espéantza” [esaten da]; “itxáropena” éntzunda géyo.
Orio: “Itxáropena” esáte you zéozen zái gaudenái... “itxáropena re nékez galtze á ba”, zéoze 

etórriko zaigú ba órtikan eo...
Elduain: Lege berrikoa [“itxaropen” hitza]. 
Bidarrai: Oai eskuara batuan nóla erraiten da? “Itxaropena”? 
Garrüze: Etzit galdia bertutia...

- Norbait etsita ez denean, etorkizuna hobea izan daitekeela 
sinetsita izaten duen sentimenduaren izena galdetu da.
- Bestelakoak: animo (Ikaztegieta), bertute (Garrüze), konfiantza 
(Jaurrieta). 


